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บทเกริ่นนํา  
ขอแสดงความยินดีทีค่ณุเลือกใชผลงานชิน้เยีย่ม ควิกชัน่นารี-่ทู 
เครื่องพจนานกุรมแบบสแกนสองภาษาขนาดมือถือของวซิคอม ภายในสวนปลาย
ปากกาของ ควิกชัน่นารี่-ท ู
เปนดวงตาอีเล็คทรอนกิสแบบซับซอน ติดตั้งอยูเหนือลูกกลิ้งสองอัน ดวงตานีช้วยให
คุณสแกนเขาและแปลตัวอักษรหลากหลายรปูแบบไดในทันท ี
 
ดวย ควกิชัน่นารี-่ทู  คณุสามารถสแกนบรรทดัตางๆ ของตัวอักษรทัง้หมด และแปล
คําเหลานี้ไดดวยการกดปุมเพียงปุมเดียว ถาคุณไดซื้อผลติภัณฑเสยีงของ ควิกชั่นนา
ร่ี-ทู และกําลังสแกนเขาจากภาษาอังกฤษ เทคโนโลยี่ตวัอักษร – เปน – ภาพ อันทรง
พลังของ ควิกชั่นนารี-่ทู อานตวัอักษรทีส่แกนไดดังๆ เหมือนกับวาคุณกําลังแปลมัน 
นอกจากนั้น ควิกชั่นนารี่-ทู บรรจุคุณประโยชนระดับล้ําหนาในการแกไขคํา ทําใหคณุ
สามารถเปลีย่นแปลงคาํตางๆ ทีคุ่ณไดสแกนเขามา เชนเดียวกับการใสคําโดยตัวคณุ
เองสําหรับการแปล อีกทั้งฟงกชั่น ออ็พติการด (Opticard) บนกลอง ควิกชัน่นารี่-ทู 
ชวยใหคุณสามารถใสคําที่ไมสะดวกในการสแกนเขาไปไดอยางรวดเร็ว 
 
คูมือเร่ิมตนแบบรวดเร็ว ที่รวมไวในกลองผลติภัณฑ ควิกชัน่นารี่-ทู ไดออกแบบเพื่อ
ชวยคณุใหเร่ิมใช ควิกชั่นนารี่-ทู ของคณุไดทนัที  
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เว็บไซต วิซคอม ตั้งอยูที่ http://www.wizcomtech.com ติดตอเราเพือ่ติดตามการ
เปลี่ยนแปลงลาสุดของโปรแกรมซอฟตแวร, ดิกชั่นนารีตางๆ และสวนประกอบอื่น ๆ 
สําหรับเครื่อง ควิกชั่นนารี่-ทู ของคุณ 
หรือ http://www.4lifetech.com เพื่อขอมูลขาวสารเกีย่วกับตวัผลิตภัณฑเพื่อผูใชที่
อานภาษาไทย 
 

ขอกําหนด 
 
ขอกําหนดตอไปนี้นํามาใชในคูมือเลมนี ้
 
• เมนูและตัวเลือกแสดงไวในตัวหนา (เชน ตัวเลอืก ขอมูล (Information) ใน 

เมนูหลัก (Main Menu)) 
 
• ในคําสั่งทํางาน คําวา  เลือก (select) หมายถึง “เลือ่นเขาไปที่....และกด 

 ”  ตัวอยางเชน “เลือก ขอมูล (Information )”  หมายถึงให “เลื่อนเขาไป
ที่ ขอมูล (Information) จากนั้นใหกด  ” 

 
• ตอนยอยในคูมืออางองินี้อางถึงชือ่เฉพาะของมันดวยการเขียนเปนตัวเอน เชน 

ตอน การใชแผงตัวอักษร  (the Character Bar) 
 
 

http://www.wizcomtech.com/
http://www.4lifetech.com/
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การเริ่มตนใชงาน 
บรรจุภัณฑประกอบดวย  
กอนการใช ควิกชัน่นารี่-ทู  ของคณุ โปรดใชเวลาตรวจสอบสิ่งของขางในกลอง 
เพื่อใหแนใจวา คณุไดรับรายการตอไปนี้ ถามีสิ่งใดขาดหายไป ติดตอผูขาย ควิกชั่น
นารี-่ทู  ของคณุ 
• เครื่อง ควกิชั่นนารี-่ทู  (Quicktionary II) 
• กลองพลาสติกแข็ง ควกิชั่นนารี-่ทู ซึ่งมีสติก๊เกอรอ็อพตกิารดอยูดานลาง 
(Pen’s Plastic case) 
• แบตเตอรี่ AAA สองกอน (2 AAA Batteries) 
• หูฟง∗ (Earphone) 
• คูมือการใชงาน (User Manual) 
• คูมือเร่ิมตนแบบรวดเร็ว (Quick Start Guide) 
• ตัวชวยฝกใช (Transparent Trainer) 
 

ปรับตัวคุณใหคุนกับ ควิกชั่นนารี่-ทู 
ควิกชัน่นารี่-ทู ประกอบดวยสวนตางๆ ตอไปนี้  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

• สวนปลาย 
• ฝาหุมปองกนั 
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• ปุมเปดปด 
• แปนคียตัวอกัษร 
• หนาจอภาพ 
• ลําโพงดานใน∗ 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  

• ฝาของสวนบรรจุแบตเตอรี ่
• สวนบรรจุแบตเตอรี่ 
• สวนใสหนวยความจําแบบ แฟลช เม็มโมร่ี การด และสวนเชื่อมตอ∗∗ 
 
 
 
 
 
 
 

• ชองหูฟง ∗ 
• สวนเชื่อมตอกับพีซีคอมพิวเตอร ∗∗ 

                                                 
* ผลิตภัณฑเสียงของ ควิกชั่นนารี่-ทูเทานั้น 
** ใชเพื่อการอัพเกรดปรับรุน ควิกชั่นนารี่-ทูเทานั้น 
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การปรับตั้งเครื่องควิกชั่นนารี่-ทู ของคุณ 

ข้ันตอน ก. การใสแบตเตอรี่ 
1. ถอดฝาของสวนบรรจุแบตเตอรี่ ออกจากดานหลังของ ควิกชัน่นารี่-ท ู
2. ใสแบตเตอรี่ AAA สองกอน(ใหมาดวยในกลอง) เขาไปในขั้วที่ถูกตอง 
3. ใสฝาของสวนบรรจุแบตเตอรี่กลับ 
 
ข้ันตอน ข. ถอดฝาปองกัน 
กอนการสแกน ทกุครั้งใหถอดฝาปองกนัจากปลาย เพื่อใหดวงตาอีเล็คทรอนกิสได
เปดขึ้น ใหใสฝากลับทกุครั้งเม่ือคณุเสร็จการสแกนเพื่อหลกีเลีย่งความเสียหาย   
 

คําส่ังการใชงาน ควิกชั่นนารี่-ทู เบื้องตน 
ปุมตางๆ ใน ควิกช่ันนารี-่ทู และประโยชนใชงานเบ้ืองตน 
แผงคยีคําสั่งประกอบดวยปุมเจด็ปุมสําหรับการใชงาน ควกิชั่นนารี-่ทู ของคุณ 
ประโยชนการใชงานเบื้องตนของแตละปุมมีรายละเอียดดังตอไปนี ้
 
ปุม ประโยชนใชงาน 

เปดและปดเครื่อง ควิกชั่นนารี่-ทู 

 
- เขาใชรายการหรอืตัวเลือกใน เมน ู
-  ใสคําสั่งใชงาน 
- ใชงานโหมดแกไขคํา 
-  คลิกชองเลือกเปดหรอืปด,  = เปด 

 
            

 
 

-  พากลับไปที่หนาจอหรือรายการกอนหนา หรือ
เขาใชรายการคํา  
- พากลับไปที่หนาจอใสขอมูลเขา (Input Screen) 
จาก เมนู ของ  ควิกชัน่นารี-่ทู  
- ออกจาก เมนูแกไขคํา 

 เลื่อนขึน้ 
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 เลื่อนลง 

 

- เลื่อนไปทางขวา 
- คลกิชองเลือกเปดหรอืปด, = เปด 
- เปดโหมด ยอหนาจอ (Reduced Display) ใน
หนาจอคาํศัพทในพจนานุกรม 
- ดับเบิลคลิก :ไปสูยังขอบขวาสดุของขอความที่
สแกนขณะทีอ่ยูในการทํางานแกไขคาํ  

 

- เลื่อนไปทางซาย 
- คลกิเลอืกเปดหรือปด, = เปด 
- คลกิ ยอหนาจอ (Reduced Display)  ใหปดใน
หนาจอคาํศัพทในพจนานุกรม 
- ดับเบิลคลิก :ไปสูยังขอบขวาสดุของขอความที่
สแกนขณะทีอ่ยูในการทํางานแกไขคาํ 

 

 
 
การคนหาเมนูและรายการ 
วิธีเลอืกเมนหูรือตัวเลือก 
1. เลื่อนเขาไปใน เมนู ใชปุม  หรือ  จนกระทั่งขอความทีคุ่ณตองการมี

แถบไฮไลทขึน้ 
2. กด   
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การเลอืกคาํศัพทจากรายการ 
1. เลื่อนเขาไปในรายการยอย โดยใชปุม  หรือ   จนกระทั่งคําศัพทที่คณุ

ตองการมีแถบไฮไลทขึน้ 
2. กด  
 
การเลอืกปุมคําสั่งบนหนาจอภาพ 
1. เลื่อนเขาไปในปุมคําสั่ง โดยใชลกูศร จนกระทัง่ปุมนั้นมีแถบไฮไลทขึน้  
2. กด   
 
ขอความแจงผิดพลาด (Error Message) 
ถามีความผดิพลาดหนึง่เกิดขึน้ระหวางการใชงาน ควิกชั่นนารี-่ทู  ของคุณ เชนการ
สแกนบรรทัดหนึ่งๆ ของขอความเร็วเกนิไป ขอความแจงผิดพลาด (Error Message) 
จะปรากฏขึ้น ในการปดขอความใหกด   
 
ขอจํากัดการสแกน (Scanning Limitations) 
ควิกชัน่นารี่-ท ู  ยอมใหคณุสแกนขอความทีมี่ตัวอักษรขนาด 6-22 พ็อยต (จนถึง 8 
มม.) ในแบบตัวอักษรที่ตางกนัหลากหลายรปูแบบ และในทุกสีบนพื้นกระดาษ ที่ตัด
กัน ยกเวนแต 
• อักษรสีแดงบนพื้นสีขาว 
• อักษรสีขาวบนพื้นสีแดง 
• อักษรสีน้าํเงินบนพืน้สดีํา 
• อักษรสีดาํบนพ้ืนสีน้ําเงิน 

 

เรียนรูวิธีสแกน 
ตอนนี้นาํคณุไปทีละขัน้ ตลอดกระบวนการสแกนขอความเขาเครื่อง ควิกชัน่นารี-่ทู 
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ข้ันตอน ก. เปดเคร่ือง ควิกช่ันนาร่ี-ทู 
กอนการสแกน ถอดฝาปองกันจากสวนปลาย และกด   เพื่อเปดเครื่อง ควิกชั่น
นารี-่ท ู
 

ข้ันตอน ข. เลือกภาษาที่ใชงาน (Default Language) ของเคร่ือง 
ควิกช่ันนาร่ี-ทู 
ถา ควิกชัน่นารี-่ทู  ของคุณบรรจุพจนานกุรมไวมากกวาหนึ่งเลม คุณจะไดรับคําถาม
ใหเลือกพจนานุกรม เลมลาสุด ในคร้ังแรกทีค่ณุเปด ควิกชัน่นารี-่ทู การเลือ่นเขาไป
ยังพจนานุกรมเลมทีค่ณุตองการ ใหกด  หรือ   จากนัน้ใหกด  หนาจอ
ใสขอมูลเขา (Input Screen) ปรากฏขึ้น แสงสแีดงกระพริบที่สวนปลาย สงสญัญาณ
วา คุณพรอมแลวทีจ่ะสแกน   
 
หมายเหตุ  : แสงสแีดงจะกระพริบทุกครั้งที่คณุกําลังจะสแกน ถาแสงนี้ไมกระพริบ 
ปดเครื่อง ควกิชัน่นารี-่ทู ของคณุแลวเปดใหมอีกครั้ง 
 
ข้ันตอน ค. การเปล่ียนไปใชมือซาย (ตัวเลือก) 
ถาคณุเปนคนถนดัซาย เปลี่ยน ควกิชัน่นารี-่ทู ไปสูโหมดถนดัซายกอนทําการสแกน 
1. กด  เมนูควิกช่ันนารี ่(Quicktionary Menu) ปรากฏขึ้น 
2. เลื่อนเขาไปที่ เมนูหลักของปากกา (Pen Main Menu) โดยกด   จากนัน้

กด   
3. เลื่อนเขาไปที่ เมนูกาํหนดความตองการ ( Preferences menu) จากนัน้กด 

  
4. เลื่อนเขาไปที่ ตัวเลือก ถนัดขวา / ถนัดซาย (Right-/Left-Handed ) จากนั้น

กด   
5. ตอนที่ตวัเลอืก  ถนัดซาย  (Left-Handed)  ปรากฏจอภาพขึ้น กด   

ขอความบนหนาจอจะเปลี่ยนทิศทาง 180°. 
6. เพื่อกลับไปยังพจนานกุรม  กด  3 สองครั้ง จากนัน้กด    
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หมายเหตุ : คําสั่งใชงานการสแกนเปนเชนเดียวกนัสาํหรับผูถนัดซาย 
 
ข้ันตอน ง. สแกนขอความ 
1. วางตัวกลิ้งประมาณครึง่นิ้ว(1 ซม.) กอนจดุเริม่ตนของคําแรกของขอความ

ตัวอยางขางลางนี ้
      Quick ionary-II obviates the need for antiquated 

translators. 
t

 
2. ถือ ควิกชั่นนารี-่ทู  ใหสวนปลายอยูที่ 75-90 องศา จากขอความทีค่ณุกําลัง

สแกน พรอมดวยตัวลกูกลิ้ง สัมผัสเบาๆ ทีห่นากระดาษ  (โปรดดูคูมือเริ่ม
ตนแบบรวดเร็ว ,Quick Start Guide, ประกอบ) 

3. สแกนเบา ๆ จากซายไปขวา ใหแนใจวารักษาศูนยกลางที่สวนปลายของ  
ควิกชัน่นารี่-ทู ใหเปนแนวเดียวกับศูนยกลางของแนวอักษรในบรรทัดของ
ขอความที่คณุกําลังสแกน 

4. เม่ือตัวลูกกลิ้งไดผานตอนจบของบรรทดัของขอความ ยก  ควกิชั่นนารี่-ทู ออก
จากหนากระดาษ การแปลจะปรากฏขึน้บนภาพหนาจอ 

        
ข้ันตอน จ. สแกนซ้ําขอความที่ไมถูกตอง (ตัวเลือก)  
ถาขอความทีส่แกนมีความผิดพลาด เชน ตัวอกัษรหนึ่งไมถูกรับรูอยางถูกตอง สแกน
ขอความซ้ําตามขัน้ตอน ง. ขางบน  
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การใชพจนานุกรม 
พจนานกุรม* ที่บรรจุใน ควิกชั่นนารี-่ทู ประกอบดวย 
พจนานุกรม DICTIONARY สัญลักษณ / ICON 
อังกฤษ-ไทย 
 (ฉบัหองสมุด) 

English-Thai 
(LibraryEdition)  

สํานวนและวลี Idioms & Phrases รวมอยูใน 

 
วิศวกรรมศาสตร Engineering 

 
คอมพิวเตอร อินเทอร
เนตและไอที 

Computer Internet and 
IT  

วิทยาศาสตรการแพทย Medical Science 
 

วิทยาการจัดการ 
(ประกอบดวย การ
จัดการ การเงิน การ
ธนาคาร การพาณิชย 
การตลาด การบัญชี 
เศรษฐศาสตร) 

Management Science 
( Management, Finance, 
Banking, Commerce, 
Marketing, Accounting, 
Economics) 

 

กฏหมาย Legal 

 
วิทยาศาสตร Science 

 
 
* Copyright and License from : Professor Dr.Wit Thiengburanathum 
(Ph.D.,M.Sc.,B.Sc.,M.P.A.,LL.B.;) 
 
คร้ังเม่ือคณุไดเลือกพจนานกุรมไวแลว หนาจอใสขอมูลเขา (Input screen) สําหรับ
พจนานกุรมเลมที่ใชงานลาสุดนั้น จะปรากฏเสมอ เม่ือคณุเปด ควิกชั่นนารี่-ทู ขึ้น 
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หนาจอใสขอมูลเขา (Input Screen) 
หนาจอใสขอมูลเขา และชองใสขอมูลเขาซ่ึงมแีถบไฮไลทข้ึน  
 

หนาจอใสขอมูลเขา (Input Screen) 
                                                          
สแกนขอความเขาไปดวยขอความทีคุ่ณตองการแปล ตามแบบในคําสั่งใชงานการ
สแกนในหวัขอ เรียนรูวธิีสแกน  ขางบน  ควิกชั่นนารี่-ทู ดาํเนนิการขอความที่ไดสแกน
เขาไป และแสดงหนาจอภาพเปนการแปลของมันบนหนา จอหนึ่งในสองหนา คือ 
หนาจอการแปล (Translation screen) หรือหนาจอคําศัพทในพจนานุกรม 
(Dictionary Entry screen) ทั้งสองนั้นไดอธิบายไวในรายละเอยีดขางลางนี ้
 
 

หนาจอการแปล (Translation Screen) 
หนาจอการแปล (Translation screen) ปรากฏขึ้นเม่ือใดกต็ามทีคุ่ณสแกนเขาไป
มากกวาหนึ่งคําในหนึ่งครั้ง มันแบงแยกเปนสองตอน หนาจอตอนบนแสดงขอความที่
ถูกสแกน ตอนลางแสดงหนาจอภาพเปนคาํศพัทในพจนานุกรม สอดคลองกับคําที่
เลือกแลวจากขอความ การแปลเริ่มตนในบรรทัดตอไป  
 
 คําท่ีเลือก 

สวนของการแปล 
ลูกศรเลื่อน แสดงถึงมีสวน
ของคําแปลเพ่ิมเติม 

ลูกศรเล่ือน แสดงถึงมคํีา
เพ่ิมเติมที่ไดสแกนไว 

สัญลักษณเสียง 
(Voice icon∗) 

หนาที่/บทบาทของคํา 
(part of speech)

 
หนาจอการแปล (Translation screen) 
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การใชหนาจอการแปล (Translation screen):  
1.  กด   และ   เพื่อเลื่อนไปขางหนาและขางหลังตลอดขอความที่สแกน 

ลูกศรเลื่อนไปทางขวาที่จุดจบของขอความระบุวาคุณสามารถเลื่อนไปทางขวา
เพื่อดสูวนตอไปของขอความ เชนเดยีวกับทีเ่ม่ือคณุเลือ่นไปทางขวา ลูกศรเลื่อนไป
ทางซายระบุวาคณุสามารถเลื่อนไปทางซายเพื่อดูสวนกอนหนานี้ของขอความ  
• เม่ือคําแตละคําในขอความขึ้นแถบไฮไลท คําศัพทในพจนานกุรมและการ

แปล ปรากฏขึ้นในจอภาพสวนลาง ถาคาํที่ขึน้แถบไฮไลทเปนคําที่แตก
แขนงมาจากคาํศัพท ในพจนานุกรมคําหนึ่ง คําศัพทในพจนานุกรมที่
เกี่ยวของจะปรากฏขึน้ ถาคําที่ขึน้แถบไฮไลทเปนคําแรกของสาํนวนหนึ่ง 
สํานวนนัน้จะปรากฏขึน้  

• ถา พูดอัตโนมัติ (Auto Speak*) ถูกเปดใชงาน(ดูตอน ตัวเลือก เมนูค
วิกช่ันนารี่  ในหนา 22) ควิกชั่นนารี-่ทู ออกเสียงแตละคําตามที่มันขึ้น
แถบไฮไลท 

• ถาคณุเลื่อนไปทางซายไปยังภาพสัญลักษณเสียง (Voice icon∗   

, ควิกชัน่นารี่-ทู  ออกเสียงขอความทั้งหมดในประโยค 
• คุณสามารถสแกนอีกครั้งขณะอยูในหนาจอการแปล (Translation 

Screen) ขอความลาสดุจะถกูแทนดวยขอความที่สแกนเขาไปใหม  
 
2.  กด  และ   เพื่อเลื่อนเขาไปสูการแปลในสวนลางของจอ ลกูศรเลื่อนไป

ทางขวาของคําศัพทในพจนานกุรม ระบุวาทิศทางใดทีคุ่ณสามารถเลือ่นเขาไป
เพื่อดูการแปลเพิ่มขึน้  

3. ในการดคูําศัพทในพจนานกุรมโดยปราศจากขอความที่สแกน กด   หนาจอ
คําศัพทในพจนานุกรม (Dictionary Entry screen ) จะปรากฏขึ้น 

 

                                                 
* ผลิตภัณฑเสียงของ ควิกชั่นนารี่-ทูเทานั้น 
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หนาจอคําศัพทในพจนานุกรม (Dictionary Entry screen) 
หนาจอคาํศัพทในพจนานุกรม (Dictionary Entry screen) แสดงคําศัพทใน
พจนานกุรม และคาํแปลสําหรับคําเดี่ยว ถาคาํที่สแกนไวไมใชคําศัพทในพจนานุกรม 
แตเปนคําที่แตกแขนงมาจากคําหนึ่ง คาํศัพทในพจนานุกรมที่เกี่ยวของจะปรากฏขึ้น  
• ถาคณุสแกนคําเดี่ยวเขาไป  ควิกชั่นนารี-่ทู กระโดดโดยอตัโนมัติไปยงั

หนาจอคาํศัพทในพจนานุกรม (Dictionary Entry screen ) 
• ถาคณุกด  จากหนาจอการแปล (Translation screen) ควิกชั่นนารี-่ท ู

แสดงภาพหนาจอคําศพัทในพจนานุกรม (Dictionary Entry screen) ซึ่ง
แสดงคําศัพทในพจนานกรม และการแปลสาํหรับคําทีข่ึ้นแถบไฮไลท  

 
เพื่อออกเสยีงคําที่แสดงภาพในหนาจอคําศัพทในพจนานุกรม (Dictionary Entry 
screen) กด   
 
คุณสามารสแกนอีกครัง้ขณะอยูทีห่นาจอคําศพัทในพจนานุกรม (Dictionary Entry 
screen)   ขอความลาสุดจะถูกเขียนซ้ํา 
 

คําศัพทในพจนานุกรม 
คําศัพทในพจนานุกรมหนึ่งๆ บรรจุสวนประกอบตาง ๆ ตอไปนี ้
 

 

สัญลักษณรายการคํา
(Word List sign) 

หนาที่/บทบาทของคํา 
(Part of speech) 

สวนการแปลคําศัพท 
ลูกศรเลื่อน แสดงถึงมี
การแปลเพ่ิมเติม 

หนาจอคําศัพทในพจนานุกรม 

หมายเลขคําพองรูป
(Homonym number) 

คําหลัก
(Headword) 

การออกเสียง (Phonetics) 

 
คําหลัก (Headword) -  คําเดีย่วหรือคําที่มีเครื่องหมายขีดกัน้คาํทีล่งรายการไวใน
พจนานกุรม เม่ือคําทีเ่ลือกไวเปนคําที่แตกแขนงมาจากคําศัพทในพจนานุกรม 
คําศัพทในพจนานุกรมที่เกีย่วของจะปรากฏขึน้  
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หมายเลขคําเหมือน (Homonym number*** ) -  เม่ือคําทีส่แกนไวสอดคลองกับ
คําศัพทในพจนานุกรม ที่ละมายคลายคลึงกันสองคําหรือมากกวานีโ้ดยมีความหมาย
แยกจากกนั แตละความหมายเปนคาํศัพทแยกจากกัน โดยมีหมายเลขของมันเอง   
 
การออกเสียง (Phonetics***) -  คําบรรยายการออกเสยีงของคาํหลัก สิ่งนี้ปรากฏ
ขึ้นเฉพาะเมื่อ ยอขนาดหนาจอ (Reduced Display) ไมไดถูกกาเลอืก  
 
หนาที ่/ บทบาทคํา (Part of speech) -  ระบุเจาะจงหนาที่ของคําที่แสดงไวโดยการ
แปล วาเปนสิ่งตอไปนี้ เชน กริยา คุณศัพท หรือนาม รายการคําศัพทในพจนานุกรม

บางคํา มีหนาทีค่ําไดหลากหลาย อยูไดในหลายสวนของบทพดู เม่ือสัญลักษณ   
ปรากฏขึ้นทางดานขวาของการแปล เลื่อนลกูศรลงตอไปเพ่ือดูการแปลเพิ่มเติม  
 
สํานวน (Idioms)  – คาํแสดงกริยา, คํากรยิาเชิงวลี และคํานามหลายคํา ที่
ประกอบดวยคําหลัก ทัง้หมดนี้ไดลงรายการไวดานลางการแปลของคาํหลกั  
 
 

คําแปลของสํานวน  / วลี 

                สํานวน /วลี 
   (Idiom / Phrases) 

แสดงสํานวน / วลี จากคําศัพทในพจนานกุรม 

ลูกศรเล่ือนแสดงวามี วลี
หรือสํานวนเพิ่มเติม 

 
 

หมายเหต:ุ  ถาคณุสแกนเขาขอความที่ประกอบดวยสํานวน ควกิชั่นนารี-่ทู แสดง
หนาจอภาพโดยอตัโนมัติเปนการแปลสํานวนนัน้ เม่ือคําแรกของสาํนวนขึ้นแถบ
ไฮไลท 

                                                 
*** ไมไดรวมไวในทุกพจนานุกรม 
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ตัวอยาง:  ถาคําที่สแกนไวประกอบดวยสํานวน “move in’ ตัวอยางเชนในขอความที่
สแกน ‘They moved in yesterday’ การแปลของคําวา ‘move in’ ปรากฏขึ้นเม่ือคํา
วา ‘moved’ ขึ้นแถบไฮไลท 
 
นอกจากนี้ คําศัพทในพจนานกุรมประกอบดวยสวนตางๆ ตอไปนี้ : 
 

 
สัญลักษณรายการคํา  
(Word List Sign) 

 
สัญลักษณรายการคํา (Word List sign) ปรากฏขึ้นในทางขวาของคาํหลกัเม่ือ
ความหมายของคําที่ขึน้แถบไฮไลทนัน้ตคีวามหมายไดสองแบบไดบาง มันระบุวาคุณ
สามารถเขาไปในรายการของคําศัพทในพจนานุกรมที่เปนตัวเลือก  
คําทีส่แกนสอดคลองกบัคําศัพทในพจนานุกรมมากกวาหนึ่งคํา 

         ตัวอยาง :  ถาคณุสแกนคําวา ‘walking’ ควิกชัน่นารี่-ทู ใหคุณสามารถเลือก
คําศัพทในพจนานุกรมระหวาง ‘walking’ (คําคุณศัพทและคํานาม) หรือ ‘walk’ 
(คํากริยาและคํานาม)  
 

ภาพที่สแกนไวไมสมบูรณหรือไมชัดเจน ควิกชั่นนารี่-ทู ใหคุณเลอืกรายการของ
ตัวสะกดที่เปนไปได 
คําทีแ่สนสอดคลองกับคําศัพทในพจนานุกรมเหมือนกันสองคาํหรือมากกวานัน้ โดยมี
ความหมายแยกจากกนั 
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( เชนคําเหมือน ตัวอยางเชน ‘stick’ (นาม) หรือ ‘stick’ (กริยา) หรือ ‘stick’ ใน
ความหมายทางวิศวกรรม) 
 

 
                                             รายการคําสําหรับคําวา ‘ Stick ’ 
 
•  การแปลของสํานวนหนึ่งที่สอดคลองกับคําศพัทในพจนานุกรมคําหนึ่ง แต

ไมใชคําที่ขึ้นแถบไฮไลท เพื่อดกูารแปลของคาํที่ขึน้แถบไฮไลทเทานัน้ เลือกคํา
จากรายการคํา 

 
ตัวอยาง:  เม่ือคําที่สแกนไวประกอบดวยสํานวนเชน  ‘a close call’ การแปลของ ‘a 
close call’ ปรากฏขึ้นเม่ือ ‘a’ ขึ้นแถบไฮไลท อยางไรก็ตาม สํานวนนี้เปนสวนหนึ่ง
ของคําศัพทในพจนานกุรม สําหรับ ‘close’   แตถาตองการดูการแปลของ ‘a’ คุณตอง
ไปที่รายการคํา (Word List) และเลือก ‘a’ 
 
การใชรายการคํา (Word list) : 
1. ใหแนใจวาคําที่คณุตองการไดถูกแสดงภาพบนหนาจอคําศัพทในพจนานกุรม 

(Dictionary Entry screen) 
2. กด  รายการคาํสําหรับคําทีเ่ลือกปรากฏขึ้น 
3. เลื่อนเขาไปยังคําทีคุ่ณตองการ และกด  คําศพัทในพจนานุกรมสําหรับ

คําทีเ่ลือกปรากฏขึ้น 
4. เพื่อกลับไปยังรายการคํา กด  อีกครั้ง 
5. เพื่อออกจากรายการ โดยปราศจากการเลือก กด   
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คําพองรูป (Homographs∗) 
คําพองรูปคือคําที่มีการออกเสียงไดมากกวาหนึ่งอยาง โดยมีความหมายที่ไม
เหมือนกัน ถาเม่ือ 
พูดอัตโนมัติ (Auto Speak) ถูกเปดใหทาํงาน (ดูตอน ตัวเลือก เมนูควิกชันนารี่ ใน
หนา 22) คุณสแกนคําพองเขาไปหนึ่งคํา ควิกชั่นนารี่-ทู แสดงหนาจอภาพรายการคํา
พองที่แสดงคําพองแตละคํา และสวนที่มันเกีย่วของกับบทพูด เชน   ‘close’ (นาม) 
และ ‘close’ (คณุศัพท):  
 

 
รายการคําพอง(Homograph list) 

 

• ถาตัวคําพองเปนสวนหนึ่งของประโยคทีส่แกนไว   ควิกชั่นนารี-่ทู แสดง
หนาจอภาพเปนรายการคําพอง เม่ือคณุขึน้แถบไฮไลทคําบนหนาจอการ
แปล (Translation screen) เลื่อนเขาไปตรงคาํศัพทที่คณุตองการ และกด  

 ควิกชัน่นารี-่ทู ยอนกลบัไปยังหนาจอการแปล (Translation screen) 
และออกเสียงคําทีเ่ลือกอยางอตัโนมัต ิ

• ถาคําพองเปนคําเดยีวเทานัน้ทีคุ่ณไดสแกนเขา ควิกชัน่นารี-่ทู แสดง
หนาจอรายการคําพองโดยอัตโนมัติ เลื่อนเขาไปในคําศัพทที่คณุตองการ 
และกด   ควกิชั่นนารี-่ทู แสดงหนาจอภาพคาํศัพทในพจนานุกรม 
(Dictionary Entry screen) กด   เพื่อออกเสยีงคํา 

  
รายการคําพองไมปรากฏโดยอัตโนมัติ เม่ือ พูดอัตโนมัติ(Auto Speak) ไมไดเปดใช
งาน มันกลับปรากฏขึ้นเม่ือทานกด   ขณะที่อยูในหนาจอคําศัพทในพจนานกุรม 
(Dictionary Entry screen) เพื่อที่จะออกเสยีงคําที่ขึน้แถบไฮไลท    
 

                                                 
∗ ผลิตภัณฑเสียงของควิกชั่นนารี่-ทูเทานั้น 
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คําผสม (Compound Words∗∗∗) 
ถาคณุสแกนคําผสมทีป่ระกอบดวยคําศัพทหลักในพจนานกุรมหลายๆคํา   ควิกชั่น
นารี-่ทู  แบงแยกคําที่ประกอบกัน ใหเปนคําศพัทแตละคาํตามลาํดับ การแปลของคํา
แรกในคําผสมปรากฏขึน้กอน โดยมีสญัลักษณรายการคํา (word list sign) ขึ้นถดั
จากนัน้   
 
เพื่อแสดงความหมายของคําผสม (ไมใชความหมายของคําศัพทหลักแตละคํา) 
1.  กด    เพื่อไปยังหนาจอคําศัพทในพจนานกุรม (Dictionary Entry 

screen) (ถาคณุไดสแกนเขาไปมากกวาหนึ่งคํา) 
2. สัญลักษณรายการคํา (word list sign) จะมีปรากฏขึ้นเชนกนั ใหกด  

เพื่อแสดงรายการคํา 
3. เลื่อนเขาไปยังคําทีคุ่ณตองการแปล และกด   
 
ตัวอยางเชน  ถาคุณสแกนคําวา  ‘Issue a warrant of arrest’ คําศพัทสําหรับคําวา   
‘Issue’ ปรากฏขึ้นกอน ใหไปที่รายการคํา และเลือกคําวา  ‘Issue a warrant of 
arrest’ เพื่อดกูารแปลคําประกอบนี ้
 
การเลือกดูความหมายคําเหมือน (Synonym) และคําตรงขาม (Antonym) 
ในสวนการแปลของคําศัพท หลายๆคําศัพทจะประกอบดวยคําเหมือน (ยอวา 
“Syns”) และคําตรงขาม (ยอวา “Ants”) เม่ือคุณไดเลือ่นหนาจอการแปลมาถึงสวน
ของ Syns และ Ants แลว คณุสามารถกด  เพือ่ใหมีการไฮไลตคําศัพท  ถึงขั้น
ตอนนี้ คณุสามารถกดปุม  ,   ,   หรือ  เพื่อเลอืกคําศัพทที่ตองการดู
ความหมาย จากนัน้ใหกด    หนาจอจะไปสูการแปลคําศัพทคาํนัน้ 

                                                 
∗∗∗ ไมไดรวมไวในทุกพจนานุกรม 
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เมน ู
ควิกชัน่นารี่-ทู ประกอบดวยสองเมนู คือ เมนคูวิกช่ันนารี ่(Quicktionary Menu) 
และ เมนหูลัก (Main Menu)  
 

ตัวเลือก เมนูควิกชั่นนารี่(Quicktionary Menu Options) 
เมนูควิกช่ันนารี่ ประกอบดวยสี่ตวัเลอืกในเมนู เพื่อแสดงภาพเมนนูี้ใหไปที่หนาจอ
ใสขอมูลเขา  (Input screen) และกด   ตัวเลอืกของเมนูรายการคือ : 
 

พจนานุกรม 
พจนานกุรม ประกอบดวยเครื่องมือพจนานกุรมชุดหนึ่ง และตวัเลอืกสําหรับการ
เปลี่ยนพจนานุกรมเลมปจจุบัน  
 
ประวัติใชงาน (History) 
ตัวเลือกนี้แสดงภาพรายการของคําทีแ่ปลไวลาสุด สาํหรับพจนานุกรมทั้งหมดใน
เครื่อง ควกิชั่นนารี่ –ทู โดยมคีําสดุทายทีคุ่ณแปลอยูบนสุดของรายการ  
เพื่อเลอืกคําเหลานี้คําหนึ่ง และดูการแปลของมัน : 
1. เลือก พจนานกุรม (Dictionary) จากนัน้เลือก ประวัติใชงาน (History)  
2. เลื่อนเขาไปยังรายการคําทีคุ่ณตองการ  
3. กด  คําศัพทในพจนานกุรมปรากฏขึ้น 
4. กด เพื่อกลับไปยังรายการประวัติใชงาน  
5. กด  อีกครั้งเพือ่กลับยัง เมนูพจนานกุรม ( Dictionary Menu) และอีก

คร้ังเพื่อกลับไปยัง เมนูควิกช่ันนารี ่(Quictionary Menu)  
 
ประวัติใชงานสามารถเก็บไดถึง 80 คําเม่ือรายการนีเ้ต็ม คําที่เกาที่สดุจะออกจาก
รายการ เพื่อใหพ้ืนที่แกคําที่ใหมที่สดุ 
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คําศัพทตอเน่ืองกัน (Adjacent Entries) 
ตัวเลือกนี้แสดงภาพรายการของคําหลักทั้งหมด ในพจนานุกรมเลมลาสุด นาํเสนอ
คุณไวดวยคําลาสุดที่คณุแปลหรือคาํสดุทายในประวัติใชงานที่คณุเลอืก ถาคณุไมได
แปลคําหรือเลือกคําในประวัติใชงานเลย ระหวางการทํางานลาสุด มันจะเสนอคณุ
ดวยคําแรกในพจนานกุรม จากนั้นคณุสามารถหาคาํทีต่างกัน โดยเปาหมายเพื่อดู
การแปลของมัน   
1. เลือก พจนานกุรม (Dictionary) , จากนัน้เลอืก คําศัพทตอเนื่องกนั 

(Adjacent Entries) 
2. เลื่อนไปยังคําทีค่ณุตองการ  
3. เลือก  คําศัพทในพจนานุกรมปรากฏขึ้น  
4. กด เพื่อยอนกลับไปยัง รายการคําศัพทตอเนื่องกนั (Adjacent 

Entries) 
5. กด  เพื่อยอนกลับไปยัง เมนูพจนานกุรม (Dictionary Menu) จากนัน้

กด   อีกครั้งเพื่อยอนกลับไปยัง เมนูควิกช่ันนารี่ (Quicktionary Menu) 
 

เรียงลําดับพจนานุกรม  (Dictionary Display Order) 
ใชตัวเลือกนี้เพื่อเปลี่ยนลําดับพจนานุกรมที่จะใหความหมายตอศัพททีส่แกน 
1. เลือก พจนานกุรม (Dictionary) จากเมนูควกิชั่นนารี่  จากนัน้เลือก 

เรียงลําดับพจนานกุรม (Dictionary Display Order) 

2. กด และ  เพื่อเลอืกรายการพจนานุกรมตางๆทีต่องการจดัลาํดับใหม  
3. กด  เพื่อเลือกพจนานุกรมที่จะจัดลําดับ จากนัน้จะมีลกูศรขึน้ลงเล็กๆ

ปรากฏที่ดานขวา 
4. กด  และ  เพื่อเลื่อนลําดับของพจนานุกรมไปสูตําแหนงใหมของ

รายการ จากนั้นกด . 
 

หมายเหต:ุ การเปลี่ยนแปลงภาษาของเมนูรายการ เลอืก ภาษาหนาจอ (Interface 
Language) จากรายการ กําหนดความตองการ  



23

 

(Preferences) ภายใต เมนูหลัก (Main Menu) (ดูตอน รายการตัวเลือกใน เมนู
หลัก (Main Menu Options) ขางลางนี้) 
 
รีเซ็ทประวัติใช (Reset History) 
เลือกตัวเลือกนีเ้พื่อลบคําศัพททั้งหมดใน  รายการประวัติใชงาน (History list)  
ควิกชัน่นารี่-ท ูยอนกลบัไปที่หนาจอบรรจุขอมูลเขา  
 

กําหนดความตองการ (Preferences) 
เมนู  กําหนดความตองการ (Preferences) ประกอบดวย ตัวเลือกตาง ๆ สําหรับ
ปรับเพิ่มคุณประโยชนของเครือ่ง ควิกชัน่นารี่-ทู ของคุณ คุณสามารถเปลี่ยนมากกวา
หนึ่งตวัเลอืกที่ตองการในแตละคร้ัง เม่ือคณุไดเปลี่ยนหนึ่งตัวเลอืกทีต่องการแลว กด 

  เพื่อยอนกลับไปยัง   เมนูควิกช่ันนารี่ (Quicktionary Menu) 
กําหนดความตองการไดดังนี้..... 
 
สีตรงขาม (Inverse) 
เลือกทางเลือกนี้ ถาคณุกําลังสแกนคําที่มีสีตรงขามกัน (ตัวอักษรสจีางหรือขาว บน
พ้ืนสีเขมหรือดาํ)  เพื่อการเลอืก สีตรงขาม (Inverse) เปด หรือ ปด ใหกด  ,  

 หรือ  ,  = เปด  
สัญลักษณ   ปรากฏขึน้ในมุมขวาบนของหนาจอ ระบุวา อุปกรณนีอ้ยูในโหมด
การทํางานสตีรงขามกนั เม่ือโหมดสตีรงขามกันถกูเลอืกไว แสงสีแดงที่ปลายของ
เครื่อง  ควิกชั่นนารี-่ท ู จะกระพริบถี่ๆ  
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ยอสวนหนาจอ (Reduced Display) 
การกําหนดความตองการนี้ตดัสนิวา จะใหบางสวนเชนการออกเสยีง (phonetics) 
ปรากฏพรอมสวนการแปลหรือไม เม่ือ ยอสวนหนาจอ (Reduced Display) ถูก
เลือกไว สวนประกอบหนาจอบางอยางถูกซอน  
เพื่อคลิกเลือก ยอสวนหนาจอ (Reduced Display) เปดหรือปด กด ,  
หรือ  ,   = เปด 
 
หมายเหตุ : คุณสามารถเปดหรือปด ยอสวนหนาจอ (Reduced Display) ใน
หนาจอคําศพัทในพจนานุกรม (Dictionary Entry screen) ไดดวยการกด    
หรือ  
 

พูดอัตโนมัติ (Auto Speak∗) 
เม่ือ พูดอัตโนมัติ ถกูเลอืกไว ควิกชั่นนารี-่ท ู ออกเสียงแตละคําในพจนานกุรม โดย
ทันทีทีคุ่ณเลือกมันสาํหรับการแปล เพื่อคลิกเลือก พูดอัตโนมัติ (Auto Speak) เปด
หรือปด กด    
,   หรือ ;  = เปด 
 
บรรทัดตอการเลื่อน (Line(s) Per Scroll) 
การกําหนดความตองการนี้เพื่อพิจารณาวามีกีบ่รรทัดที่ ควกิชั่นนารี-่ท ู เลือ่นไปแต
ละคร้ังในหนาจอการแปล (Translation screens) และ หนาจอคําศพัทใน
พจนานกุรม (Dictionary Entry screen) เพื่อเปลี่ยน 
จํานวนบรรทัดตอการเลื่อน กด  หรือ  สามารถเลือ่นเขาไปไดทีละหนึ่ง หรือ 
สองบรรทัดตอคร้ัง 
 

บทชวยเหลือ (Help) 
เมนู บทชวยเหลือ (Help) บรรจุตัวเลือกซึ่งแสดงขอมูลเกีย่วกับพจนานกุรมเลม
ลาสดุ หลังจากการดูขอมูลในแตละรายการตวัเลือก กด  เพื่อกลับยังเมนู บท

                                                 
∗ ผลิตภัณฑเสียง ควิกชั่นนารี่-ทูเทานั้น 
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ชวยเหลือ (Help) จากนั้นกด  อีกครั้งเพื่อกลบัไปยัง เมนูควิกช่ันนารี่ 
(Quicktionary Menu) ตัวเลือกใน บทชวยเหลือ (Help) คือ:  
 

เกี่ยวกับ (About) 
ตัวเลือก เกี่ยวกับ (About ) แสดงภาพขอมูลเกี่ยวกับ ควิกชั่นนารี่-ทู พจนานุกรมเลมลาสุด และซอฟตแวร 
ขอความ-เปน-เสียงพูด 
 

เมนูหลักของปากกา (Pen Main Menu)  
เลือกตัวนี้เพื่อแสดง เมนูหลัก (Main Menu) 
 

ตัวเลือก เมนูหลัก (Main Menu Options) 
เมนูหลัก (Main Menu) ประกอบดวยชุดตัวเลือกเพิ่มเติมที่เกี่ยวของกับเครื่อง 
ควิกชัน่นารี่-ทู ทั้งหมด ถาคณุอัพเกรดปรับรุน ควิกชัน่นารี่-ทู และเพิ่มโปรแกรม
ซอฟตแวรเขาไป คุณสามารถเขาใชโปรแกรมซอฟตแวรเหลานี้ ไดจากเมนูนี้ ดูเว็บไซต 
www.wizcomtech.com สําหรับรายละเอียดของการอัพเกรดปรับรุนที่มีไวให  
 

 
ควิกช่ันนารี่ (Quicktionary) 

ตัวเลือก ควิกช่ันนารี ่(Quicktionary) แสดงภาพหนาจอใสขอมูลเขา (Input 
screen) ของพจนานกุรม ทั้งหมด เพื่อใหคณุสามารถเริ่มตนการใชพจนานกุรมของ
คุณได  
 

 

การสื่อสารที่ใชพีซีควบคุม (PC-
Controlled Communications ) 

ตัวเลือก การสื่อสารควบคุมโดยพีซีคอมพวิเตอร   (PC-Controlled 
Communications) ปรากฏใน เมนูหลัก (Main Menu) ก็ตอเม่ือ ควกิชั่นนารี่ –ทู 
ของคณุไดอัพเกรดปรบัรุนโดยเพิ่มหนวยความจําแบบแฟลช เม็มโมร่ี การด (ควิกชั่น
นารี่ –ทู ของคณุขณะนีย้ังไมมี Feature นี้) 
   

http://www.wizcomtech.com/
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ควิกชัน่นารี่-ทู ประกอบดวยการปรับตั้งกําหนดความตองการเพื่อใชงานสาํหรับการ
สแกน และภาษาหนาจอภาพ , รูปแบบของเมนู และคุณประโยชนอืน่ๆ  
คุณสามารถเปลีย่นคาปรับตั้งที่ใชงานเหลานีด้วยการเลอืก กาํหนดความตองการ 
(Preferences) จาก เมนูหลัก (Main Menu)  
กําหนดความตองการ (Preferences) ประกอบดวยตัวเลือกตอไปนี ้
  

 
กําหนดความตองการ (Preferences) 

 ภาษาที่สแกน (Scanning Language) 
ภาษาที่สแกนคือภาษาที่ ควิกชั่นนารี่ ถูกตั้งใหทําการสแกน ใชตัวเลือกนี้เพื่อเปลี่ยน
ภาษาที่สแกนที่ใชงานของ ควิกชั่นนารี่ - ทู  
1. เลือก ภาษาที่สแกน (Scanning Language) 
2. เลื่อนไปยังภาษาที่ตองการ และกด   
  

 ภาษาหนาจอ (Interface Language) 
ภาษาหนาจอเปนภาษาที่ตัวเมนูและขอความตางๆ ปรากฏอยู ใชตัวเลือกนี้เปลี่ยนคา
ภาษาหนาจอ ควิกชั่นนารี-่ท ู
1. เลือก ภาษาหนาจอ (Interface Language) 
2. เลื่อนไปยังภาษาที่คณุตองการ และกด  
 

 
การปรับต้ังการสื่อสาร  
(Communications Settings) 

การปรับต้ังการสื่อสาร (Communications Settings) ปรากฏในเมนู กําหนด
ความตองการ (Preferences) ก็ตอเม่ือ ควกิชั่นนารี่ –ทู ของคณุไดถูกอัพเกรดปรับ
รุน ดวยการเพิ่ม หนวยความจํา แบบ แฟลช เม็มโมร่ี การด  (ควิกชัน่นารี่ –ทู ของคณุ
ขณะนี้ยังไมมี Feature นี้) 
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การปรับเสียง (Voice Setting) 

เมนู การปรับเสียง (Voice Setting) ประกอบดวยตัวเลอืกสาํหรับควบคุมแนวทางที่
คําตางๆ ไดเปลงเสียงออกมา โดย ควกิชั่นนารี่-ทู  
 
 
ระดับเสียง (Volume) 
ใชตัวเลือกนี้เพื่อปรับแตงระดับความดังของเสียงลําโพง 
1.  เลือก ระดับเสียง (Volume) แผงปรับแตงปรากฏขึ้น 
2.  ปรับระดับความดังของเสียงไปยังการปรับตั้งที่คณุตองการ  กด    หรือ 

  
3. กด  
 
เสียงสูงตํ่า (Pitch) 
ใชตัวเลือกนี้เพื่อปรับเสยีงสูงต่ําของลําโพง 
1. เลือก เสียงสูงตํ่า (Pitch) 
2. เลื่อนเขาไปยังเสียงสูงต่ําทีคุ่ณตองการ ,กด  หรือ   ยิ่งหมายเลขสูงขึน้ 

เสียงยิ่งสูงขึ้น 
3. กด   
 
ความเร็วการอาน (Reading Speed) 
ตัวเลือกนี้ทําใหคณุสามารถปรับความเร็วที่ ควิกชั่นนารี-่ทู อานคํา 
1. เลือก ความเร็วการอาน (Reading Speed) 
2. เลื่อนเขาไปยังความเรว็การอานทีคุ่ณตองการ, กด  หรือ   หมายเลข

ยิ่ง สูงขึ้น ความเร็วยิ่งเร็วขึ้น  
3. กด  
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 เวลาปดอัตโนมัติ (Auto Shut-Off Time) 
ควิกชัน่นารี่-ทู ปดอัตโนมัติหลัง 60 วินาทีทีค่ณุไมไดสแกนหรอืกดปุมใด ใชตัวเลือกนี้
เพื่อเปลี่ยนเวลาปดอัตโนมัติ  
1. เลือก เวลาปดอัตโนมติั (Auto Shut-Off Time) 
2. เปลี่ยนเวลาปดอตัโนมัต,ิ กด   หรือ   
3. กด  

 

 ถนัดขวา/ซาย ( Right-/Left-Handed ) 
ใชตัวเลือกนี้เพื่อสลับระหวางโหมดมือขวาและมือซาย 
การสลับระหวางโหมดเหลานี้ ตัวอกัษรจะกลับทิศทาง 180 องศา 
1. เลือก ถนัดขวา/ซาย (Right-/Left-Handed) 
2. เลื่อนเขาไปในโหมดทีท่านตองการใช, กด  หรือ   
3. กด   
 

 รูปแบบเมน ู(Menu Type) 
ใชตัวเลือกนี้เพื่อระบุวาเมนูของรายการ ควิกชนันารี-่ทู ปรากฏเปนขอความเทานั้น, 
ไอคอนเทานั้น หรือขอความและสัญลกัษณ  
1. เลือก รูปแบบเมน ู(Menu Type) 
2. เลื่อนเขาไปในโหมดทีท่านตองการ, กด  หรือ   
3. กด    
 

 
ระยะเวลากดคาง (Long-Press Interval***** ) 

ดวยการกดคาง การกดแปนคียหนึ่งใหนานกวาแคคลิก๊ คุณสามารถทํางานคําสั่ง
เพิ่มเติมได ตัวอยางเชน การกดคางบน  จะออกเสียงคําที่ขึน้แถบไฮไลท ถา
คุณประโยชนนี้รวมอยูในเครื่องดวย การใชตวัเลือกนีเ้พื่อปรับตั้งระยะเวลาทีคุ่ณ
ตองการสําหรับการกดคาง     
1. เลือก ระยะเวลากดคาง ( Long-Press Interval) แผงปรับแตงปรากฏขึ้น  

                                                 
**** ไมรวมอยูในผลิตภัณฑ ควิกชั่นนารี่ ทั้งหมด 
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2. ยายตวัเลือ่นไปยังคาปรับตั้งที่คณุตองการ, กด  หรือ  
3. ทดสอบการปรับตั้งดวยการกดคางปุม   ไวระยะหนึ่ง ถาหนาจอกระพริบ 

การปรับตั้งใชได แตถาหนาจอไมกระพริบใหปรับคาปรับตั้งเปนความเร็วเร็วขึน้ 
หรือ กดยาวขึน้    

 

 ความเร็วการดับเบิลคลิก (Double-Click Interval) 
ใชตัวเลือกนี้เพื่อปรับระหวางสองคลิกสาํหรับการคลกิซ้ํา 
1. เลือก  ความเร็วการดับเบิลคลิก (Double-Click Interval) แผงปรับแตง
ปรากฏขึ้น 
2. ยายตวัเลือ่นไปยังการปรับตั้งที่คุณตองการ, กด   หรือ   
3. ทดสอบการปรับตั้งดวยการดับเบิลคลกิปุม  ถาหนาจอกระพริบ แสดงวา
การปรับตั้งใชได ถาหนาจอไมกระพริบ  ใหปรับคาปรับตั้งเปนความเร็วที่ต่ํากวา หรือ 
คลิกซ้ําใหเร็วขึ้น 
 

 ความเขม (Contrast) 
ใชตัวเลือกนี้เพื่อปรับความสวางของจอภาพ 
1. เลือก ความเขม (Contrast) แผงปรับแตงปรากฏขึ้น 
2. ปรับแตงแสง, กด   หรือ   เลขหมายยิ่งสูงขึน้ ภาพหนาจอยิ่งเขมขึน้   
3. กด  
 

 
ขอมูล (Information) 

ตัวเลือก ขอมูล ประกอบดวยหัวขอชุดหนึ่งซึง่แสดงขอมูลเกี่ยวกับเครื่อง ควิกชั่นนารี-่
ทู ของคณุ หลังจากกดเลือกหัวขอหนึ่งเพื่อดูขอมูล กด   เพื่อยอนกลบัไปยังเมนู
ขอมูล 
 

 สภาวะหนวยความจาํ   (Memory Status) 
ตัวเลือกนี้ปรากฏในเมนูขอมูลก็ตอเม่ือ ควกิชัน่นารี-่ทู  ของคุณไดอพัเกรดปรับรุนโดย
การเพิ่มหนวยคําวามจาํแบบ แฟลช เม็มโมร่ี การด (ควิกชั่นนารี่ –ทู ของคณุขณะนี้
ยังไมมี Feature นี้) 
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 บีบอัดหนวยความจาํ (Compact Memory) 
ตัวเลือกนี้ปรากฏในเมนูขอมูลก็ตอเม่ือ ควกิชัน่นารี-่ทู  ของคุณไดอพัเกรดปรับรุนโดย
การเพิ่มหนวยคําวามจาํแบบ แฟลช เม็มโมร่ี การด (ควิกชั่นนารี่ –ทู ของคณุขณะนี้
ยังไมมี Feature นี้) 
 

 สภาวะแบตเตอรี่ (Battery Status)  
เลือกตัวเลือกนีเ้พื่อตรวจสอบวามีพลังงานเหลอืเทาไรในแบตเตอรี่ หนาจอจะแสดง
ระดับพลังงาน 
 

 หมายเลขซีเรียล (Serial Number) 
ตัวเลือกนี้เพื่อดูหมายเลขซเีรียลของเครื่อง ควกิชั่นนารี-่ทู  ของคณุ  
  

 เกี่ยวกับ (About) 
เลือก เกี่ยวกับ (About) เพื่อดูหมายเลขรุนของเครื่อง ควกิชัน่นารี-่ทู   ของคุณ, 
ขอมูลทางลิขสิทธิ์ และหมายเลขรุนของซอฟตแวรระบบปฏิบัติการของ ควิกชัน่นารี-่ทู 
ของคณุ 
 

คุณประโยชนเพิ่มเติมของ ควิกชัน่นารี่-ทู   
ควิกชัน่นารี่-ทู  ประกอบดวยคณุประโยชนล้ําหนาสามอยาง ทีช่วยใหคณุสามารถ
แกไขขอความทีค่ณุสแกนและเพื่อใสขอความดวยตัวคณุเอง คุณประโยชนเหลานี้คอื 
: 
• อ็อพติการด (Opticard) 
• ตัวแกไขคํา (Editor) 
• แผงตัวอักษร (Character Bar) 
 
แตละคณุประโยชนเหลานี้ไดอธิบายไวในตอนนี ้
 

อ็อพติการด (Opticard) 



31

 

คําบางคําและวลีบางวลีไมสามารถสแกนได เพราะวา ตัวอักษรใหญเกินไป เปน
ลายมือเขียน หรือยูบนพื้นดานหลังบางแบบที่ ควิกชัน่นารี-่ทู  ใมสามารถสแกนได 
อ็อพติการด อยูที่ดานหลังของกลองพลาสตกิแข็ง ควกิชั่นนารี-่ทู  ชวยใหคณุสามารถ
ใสคําหรอืวลเีหลานีเ้ขาไปไดดวยตัวเอง โดยการสแกนตัวอักษรครั้งละหนึ่งตัวใชบาร
โคดนี้  

 
 
การใชงานออ็พติการด 
1.      เม่ือ ควิกชั่นนารี-่ทู  อยูหนาจอที่พรอมทีจ่ะทําการสแกนคําศัพท คุณสามารถ

เขาสูโหมดการใชงานออ็พติการดได โดยวิธีใดวิธีหนึ่งใน 2 วิธีนี้ คือ 
1.1    กดปุม , หนาจอจะใหคณุเลอืกเขาสูการเริ่มสแกนดวยอ็อพตกิารด 

ใหกด   
1.2   ถือกลองเครื่อง ควิกชั่นนารี-่ทู  ในแนวนอน ใหหัวขอออ็พติการดยู

ดานขวา สแกนแปนคยีออฟ      ติการด ในมุมซายลางของออพติการด 
เพื่อเปดการทํางานโหมดอ็อดติการด  

เม่ือโหมดอ็อพติการดเปดการทํางานขึน้แลว แสงในสวนปลายของ ควิกชัน่นารี่-ทู  
กะพริบอยางเร็ว ที่ถี่กวาการกระพริบในโหมดการสแกนปกต ิ

 
2.       ในการบรรจุตัวอักษรแบบตัวพิมพเล็ก ใหสแกนบารโคดสําหรับแปนคียทีเ่กี่ยว

ขอตัวอักษรจะปรากฏขึ้นหนาจอภาพ  
• ในการใสเขาตัวอักษรแบบตัวพิมพใหญ (ตั้งอยูที่ดานซาย เหนือบารโคด 

ใหสแกน ยก (Shift)  จากนัน้สแกนตัวอักษร 
• สแกน ยก (Shift) 2 คร้ัง เพื่อเปดหรือปดการทํางานของ ล็อคตัวพิมพ

ใหญ (Caps Lock )  การเปดการทาํงานของลอ็คตวัพิมพใหญ Caps 
Lock ทําใหคณุสามารถบรรจุตัวอักษรเขาเปนตัวพิมพใหญเทานั้น 
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• ในการใสตัวอักษรตดิคอนโทรล (controlled character) (วางอยู
ดานขวาเหนอืบารโคด) สแกน Ctrl จากนัน้ตัวอักษรติดคอนโทรล
สามารถบรรจุไดเฉพาะชุดตวัอักษรที่ใชงานได 

• ในการใสตัวอักษรตดิคอนโทรล (controlled character ) เปนตัวพิมพ
ใหญ ใหเลือก Ctrl จากนั้น ยก (Shift) (หรือ ยก (Shift) จากนั้น  Ctrl ) 
จากนัน้ตวัอักษร 

3. ในการใสพ้ืนที่วางเขาไป วางลูกศรไวตรงหนาตัวอักษรที่จะใหตามดวยพื้นที่
วาง จากนัน้สแกนแปนพื้นที่วาง (spc)  

4. เพื่อลบตัวอักษรกอนหนานี้ สแกนคําวา ยก (Shift)  จากนั้นแปนคยี ลบ (del) 
5. ตอเนื่องการแสดงตัวอกัษรเทาที่ตองการ 
6. เพื่อแปลคําทีคุ่ณใสเขาไป เลื่อนไปยัง สง (GO ) และกด   คําศัพทใน

พจนานกุรมที่เกีย่วของจะปรากฏขึ้น และตอนนี้ คุณกลับมาทีโ่หมดสแกน
ธรรมดา 

 

ตัวแกไขคํา (Editor) 
ควิกชัน่นารี่-ทู   ประกอบดวยโหมดใสขอมูลพ้ืนฐานสองอยาง : สแกนเทานัน้ และ
แกไขคํา 
 
โหมดสแกนเทาน้ัน (Scan Only Mode) 
เม่ือ ควิกชัน่นารี่-ทู  อยูในโหมดสแกนเทานั้น หนาจอใสขอมูลเขาแสดงภาพขึ้น พรอม
ดวยชองใสขอมูลขึ้นแถบไฮไลท คุณสามารถสแกนขอความเทานั้น แตไมสามารถแก
ไขมัน  
 
เพื่อแกไขคํา คณุตองเปดการทํางาน โหมดแกไขคํา (Edit mode): 
1. กด  ยอนกลับไปยังหนาจอใสขอมูลเขา (Input screen) จากหนาจอการ

แปล (Translation screen) หรือหนาจอคําศพัทในพจนานุกรม (Dictionary 
Entry screen) ขอความที่คุณสแกนขึน้แถบไฮไลท  

2. กด  เพื่อเขาไปยังโหมดแกไขคํา ขอความในตอนนี้ไมขึน้แถบไฮไลท  



33

 

 
โหมดแกไขคํา (Edit mode) 
เม่ือ  ควิกชั่นนารี-่ทู อยูใน โหมดแกไขคํา (Edit mode) หนาจอใสขอมูลเขา 
 (Input screen) ปรากฏขึ้น แตขอความที่คณุสแกนเขาไปแสดงภาพเปนขอความ
ธรรมดา โดยมีตวัชี้เคอรเซอรกะพริบอยูที่จดุเริม่ตนของชองใสขอมูลเขา  
 
การแกไขขอความ (Editing Text) 
เม่ือคณุอยูในโหมด แกไขคํา (Edit mode) คณุสามารถแกไขขอความ โดยใชเมนู
แกไขคํา (Edit Menu), แผงตัวอักษร (Character Bar) หรืออ็อพตกิารด (Opticard) 
• เพื่อเขาใช เมนูแกไขคํา (Edit Menu) สําหรับคําสั่งแกไขคําตางๆ กด    
• เพื่อเขาใช แผงตัวอักษร (Character Bar) กด    แผงตัวอกัษรทําใหคณุ

สามารถบรรจุคําดวยตวัคุณเอง เพื่อเขียนซ้ําหรือแทรกตัวอกัษร 
 
เม่ือแกไขคํา คณุสามารถใชประโยชนในการดบัเบิลคลกิของ ควกิชัน่นารี-่ทู  เพื่อ
กระโดดไปสูขอบของขอความที ่
สแกนโดยดับเบิลคลิกปุม  เพื่อกระโดดไปยังจุดเริ่มตนของขอความ หรือ  
เพื่อกระโดดไปยังจดุจบ  
 
การเพิ่มเติมคําที่สแกน 
คุณสามารถสแกนขอความเพิ่มเติมขณะอยูใน โหมดแกไขคํา (Edit mode) คงรูป
ขอความดั้งเดิม ขณะทีแ่ทรกขอความใหมที่ตาํแหนงตัวชีเ้คอรเซอร : 
1. ถาตัวชี้เคอรเซอรใสขอมูลเขาไมไดตั้งอยูที่จดุคุณตองการแทรกขอความใหม 

กด  หรือ  เพื่อเลือ่นเขาไปในตําแหนงที่ตองการ  
2. สแกนขอความใหมในลักษณะเดยีวกับขอความเดิม 
 

หมายเหต:ุ ควิกชัน่นารี่-ทู อนญุาตใหคณุสแกนขอความเขาไปสูงสดุ 200 ตัวอักษร
กอนจะทําการแปลขอความ  
 
ขณะที่คณุสแกนขอความเมื่ออยูในโหมดแกไขคํา ขอความใหมจะขึน้แถบไฮไลท  
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1. กด   เพื่อลบตัวอักษรทีข่ึ้นแถบไฮไลท(เชนเพื่อใหคุณสแกนซ้าํได)  
2. กดคยีใดก็ไดเพื่อปลดไฮไลทของขอความ และเลื่อนเขาไปในทิศเดียวกับลูกศร  
3. เลือก สง (GO) เพื่อแสดงการแปลของขอความ 
4. เลือก ลบหมด (CLEAR) เพื่อลบขอความทั้งหมดในชองใสขอมูลเขา  
 
การสแกนคาํทีม่ีขีดกัน้ 
ใช โหมดแกไขคํา (Edit mode) เพื่อสแกนคาํที่มีขีดกั้นในตอนปลายของแตละ
บรรทัด และตอนเริ่มตนของบรรทัดใหม เชนในประโยคตัวอยางขางลางนี ้
 

[Quicktionary-II enables you to trans- 
late a sentence in seconds.] 

    
1. กด   เพื่อเปดการทํางานโหมดแกไขคํา (Edit mode) 
2. สแกนบรรทัดแรก 
3. ขณะที่ขอความทีค่ณุสแกนยังขึ้นแถบไฮไลทอยู สแกนบรรทัดที่สอง 
4. เลือก สง (GO) เพื่อแสดงภาพการแปล 
 

คําสั่งแกไขคํา (Editing Commands) 
เม่ือคณุกด  ขณะทีอ่ยูใน โหมดแกไขคํา (Edit mode) เมนูแกไขคํา (Edit 
Menu) ปรากฏขึ้น เมนนูี้ประกอบดวยตัวเลือกสําหรับคําสั่งแกไขคําตอไปนี้  
 
ปรับการแกไขคํา (Resume Editing) 
เลือกคําสั่งนี้เพือ่ออกจาก เมนูแกไขคํา (Edit Menu) และยอนกลับไปยังชองบรรจุ
ขอมูลใน โหมดแกไขคํา 
เพื่อปรับการแกไขคําหรือการสแกน , กด  เพื่อออกจาก เมนูแกไขคํา (Edit 
Menu) 
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เปดการทํางานโหมดเขียนทับ (Activate Overwrite Mode) 
การเลอืกคาํสั่งนี้ ทําให ควิกชัน่นารี-่ทู ไปที่ โหมดเขียนทับ (Overwrite Mode) 
เพื่อใหคณุสามารถเขยีนซ้ําขอความที่มีอยู โดยใชแผงพยญัชนะ (Character Bar) 
หรือ อ็อพตกิารด (Opticard) โหมดเขียนซ้ําเปลี่ยนเปนโหมดแทรกคํา เม่ือถูกเลือก 
 
เม่ือ ควกิชัน่นารี-่ทู อยูในโหมดแทรกคํา ตัวชี้เคอรเซอรกระพริบปรากฏขึ้นระหวาง
สองตัวอักษร ถาคณุเพิม่ตวัอักษรเขาไปหนึ่งตวั หรือ หลายตัวโดยใช แผงตัวอักษร 
(Character Bar) หรืออ็อพติการด (Opticard) ตัวอกัษรจะถกูแทรกไวในตําแหนงตัว
ชี้เคอรเซอร 
 
เม่ือ ควิกชัน่นารี่-ทู อยูในโหมดเขียนซ้ํา ตัวอักษรลาสุดถูกขึน้แถบไฮไลท การเพิ่ม
ตัวอักษรโดยใช แผงตัวอักษร 
 (Character Bar) หรืออ็อพติการด (Opticard) นั้น ขอความจะเริ่มตนทีต่ัวอักษรที่ขึ้น
แถบไฮไลท 
 
ลบขอความหมด (Clear Text)  
เลือก ลบขอความหมด (Clear Text) เพื่อลบขอความจากหนาจอใสขอมูล ควกิชั่น
นารี-่ทู ยอนกลับไปที่หนาจอใสขอมูลเขา (Input screen) ในโหมดแกไขคํา 
หมายเหตุ : ควิกชัน่นารี่-ทู ตองอยูใน โหมดแกไขคํา (Edit mode) เพื่อการเขาใช  
เมนูแกไขคํา (Edit Menu)  
 

แผงตัวอักษร (Character Bar)  
แผงตัวอักษรชวยใหคณุสามารถบรรจุขอความใหมไดดวยตวัเอง หรือเขียนซ้ําหรือ
แทรกตัวอักษรตางๆ ในขอความทีส่แกนแลว แผงตัวอักษรสามารถเปดใชงานไดก็
ตอเม่ือ ควกิชัน่นารี-่ทู อยูใน โหมดแกไขคํา (Edit mode) ในการเปดใชงาน ใหกด 

 
แผงตัวอักษร สามารถปฏิบัติงานไดทั้งโหมดแทรกคํา และโหมดเขยีนซ้ํา ตามที่ได
ปรับตั้งไวใน เมนูแกไขคํา (Edit Menu)  
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 (แผงตัวอักษร) 
The Character Bar 

 
แผงตัวอักษรประกอบดวยชดุตวัอักษรพื้นฐานตัวเล็กสําหรับภาษาของพจนานุกรม
เลมลาสุด เชนเดียวกับปุมตอไปนี้  
 

 

เคร่ืองหมายวรรคตอน (Punctuation) 
ถาคณุเลื่อนไปที่ปุมเครือ่งหมายวรรคตอน และกด   
มันกลายเปนลําดับภาพ และชุดของสญัลักษณวรรคตอน
ถูกแสดงภาพขึ้น 

  

 
หมายเลข (Numerals) 
ถาคณุเลื่อนไปที่ปุมหมายเลข และกด    มัน
กลายเปนสวนที่ทํางานได  และหมายเลข 0-9 ถูกแสดง
ภาพขึ้น  

  

 
พยัญชนะ (Alphabet) 
ถาคณุเลื่อนไปที่ปุมหมายเลข (Numeral) หรือ ปุม
เครื่องหมายวรรคตอน (Punctuation)  และกด  มัน
ถูกแทนที่เปนปุมพยัญชนะ (Alphabet)  ที่แสดงไวในตัว
อักขระละตนิ หรือ ชดุอกัขระทีเ่กี่ยวของ เพื่อเลือกซ้ํา 
พยัญชณะ  (Alphabet) ใหเปนสวนที่ทํางานได เลื่อนไปที่
ปุมพยัญชนะ กด    
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ตัวอักษรแบบหลายตัว (Multiple Characters)  
เม่ือปุมตัวอักษรแบบหลายตัว (Multiple Characters 
button) ปรากฏขึ้น คุณสามารถบรรจุมากกวาหนึ่ง
ตัวอักษรในแตละคร้ัง ตัวอักษรหลายตัว (Multiple 
characters) เปนโหมดที่ใชงาน 

  

 
ตัวอักษรแบบเดี่ยว (Single Character) 
ถาคณุเลื่อนไปที่ ปุมตวัอักษรแบบหลายตัว (Multiple 
Characters button) และกด  มันจะเปลี่ยนเปน ปุม
ตัวอักษรแบบเดี่ยว  (Single Character button ) และ
คุณสามารถบรรจุไดแคหนึ่งตัวอกัษรในแตละครั้ง โดยใช
แผงตัวอักษร (Character Bar) 

  

 
ลบ (Delete) 
ปุมลบ (Delete button) ชวยใหคุณสามารถลบตัวอักษร  

 

หมายเหตุ : ถาคุณอยูใน โหมดแทรกคํา (insert mode) และชองใสขอมูลเขา (Input 
field) บรรจุตัวอักษรสูงสุด 200 ตัวแลว ตัวชีเ้คอรเซอรกระโดดโดยทันที่เขาสูปุม ลบ 
(Delete) เม่ือคณุเขาสูแผงตัวอักษร 
 (Character Bar) มันจะไมยายจากปุม ลบ (Delete) จนกระทั่งคณุลบตวัอักษร  ถา
คุณลบตัวอกัษรทั้งหมดจากชอง, แผงตวัอักษร (Character Bar) จะหายไปใน
อัตโนมัต ิ
 
สวนเพิ่มเติม ในตอนทายของลําดับพยญัชนะ ประกอบดวยสญัลกัษณตอไปนี้ : 
 

 

แทรกที่วาง (Insert Space) 
ถาคณุเลื่อนไปที่ สญัลกัษณ แทรกที่วาง (Insert 
Space) และกด  มันบรรจุที่วางชองหนึ่งเขาไปใน
ขอความ หรือเขยีนซ้าํตัวอักษรตัวหนึ่งดวยทีว่างชองหนึ่ง  
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การใชแผงตัวอักษร (Character Bar) 
เพื่อใสขอมูลตัวอักษรหลายตัว ในแตละครั้ง (Multiple Characters) 
1. กด   เพื่อยอนกลับไปยงัหนาจอใสขอมูลเขา (Input screen) จากนั้นกด    

 เพื่อเปดการใชงาน โหมดแกไขคํา (Edit mode) 
2. เลื่อนเขาไปสูตําแหนงในชองที่คณุอยากแทรกหรือเขยีนซ้ําตัวอักษรหนึ่ง 
3. กด   เพื่อเขาสูแผงตัวอกัษร (Character Bar) 
4. เลื่อนสูตัวอกัษรตัวแรกที่คณุตองการ และกด    
5. ทําซ้ําขั้นตอน 4 สาํหรบัแตละตัวอกัษรเพิ่มเตมิที่คุณตองการ 
 
เพื่อใสขอมูลตัวอักษรหนึ่งตัวในแตละคร้ัง  
1. กด  เพื่อยอนกลับไปที่หนาจอใสขอมูลเขา (Input screen) จากนั้นกด 

เพื่อเปดการใชงาน โหมดแกไขคํา (Edit mode) 
2. เลื่อนไปสูตําแหนงในชองที่คณุอยากบรรจุตัวอักษร  
3. กด   เพื่อเขาสูแผงตัวอกัษร (Character Bar) 
4. เลื่อนไปที่ปุมตัวอักษรหลายตัว ( Multiple Characters button) และกด   

แผงตัวอักษร (Character Bar )  ถูกคลกิเลือกเปนโหมดตัวอักษรเดีย่ว   มัน
ยังคงอยูในโหมดนี้จนกระทั่งคณุเลือ่นไปที่ ปุมตัวอักษรแบบเดี่ยว (Single 
Character button) และกด   เพื่อเปดการใชงานใหมสําหรับ ปุมตัวอักษร
หลายตัว (Multiple Characters button) 

5. เลื่อนเขาไปยังตัวอักษรที่ตองการใน แผงตัวอกัษร (Character Bar) 
6. กด  ตัวอักษรใหมถูกใสเขาในตําแหนงตวัชี้เคอรเซอร 
 
การใสตัวอักษรลักษณะตางๆของตัวอักษรตัวหนึ่ง(เชน ตัวพิมพใหญหรือพรอมดวย
ตัวอักษรพิเศษใสเพิ่มเติม) 
1. เลื่อนเขาไปหาตัวอักษรในแผงตัวอักษร (Character Bar) 
2. กด  หรือ   แผงตัวอกัษร ( Character Bar) ถูกแทนทีด่วยรายการ

สภาพตางๆ ของตัวอกัษรที่เลือก กด  วางตัวชีเ้คอรเซอรบนสภาพของ



39

 

ตัวพิมพใหญ(ดูขางลาง) กด  จะเปนการวางตัวชี้เคอรเซอรบนสภาพของ
ตัวพิมพเล็ก 

                
 
3. เลื่อนไปยังสภาพตัวอกัษรที่คุณตองการใช   หรือ  
4. กด   
 
หมายเหต ุ: เพื่อคลกิเลือกออกจากตอนเลอืกตัวอกัษร โดยไมไดเลอืกตัวอักษรใด  
ใหกด  หรือ อีกครั้ง  
 
เพื่อลบตัวอักษรตัวเดยีวหรือหลายตัว  
1. เลื่อนเขาไปในตัวอักษรที่คณุตองการลบ ถา ควิกชั่นนารี-่ทู  อยูใน โหมด

แทรกคาํ (insert mode) ตัวชี้เคอรเซอรถูกวางตําแหนงกอนตวัอักษร ถา 
ควิกชัน่นารี่-ทู  อยูใน โหมดเขียนซ้าํ (overwrite mode) ตัวอักษรถกูขึ้นแถบ
ไฮไลท 

2. กด   เพื่อเขาสูแผงตัวอกัษร (Character Bar) 
3. ใหแนใจวาคณุอยูในโหมดตัวอกัษรหลายตัว (multiple characters mode )ถา

คุณตองการลบมากกวาหนึ่งตัวอักษร 
4. เลื่อนไปที่ปุม ลบ (Delete) และกด   
5. ถาคณุกําลังลบมากกวาหนึ่งตัวอักษร กด  สําหรับตัวอักษรแตละชวงที่

คุณตองการลบ 
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การดูแลรักษาและทาํความสะอาด 
ควิกชัน่นารี่-ท ูของคณุเขามาตรฐานสูงสุดของงานสรางสรรคฝมือมนุษย และการ
ผลิต เพือ่ใหแนใจวามันแสดงประสิทธิภาพเลศิตอไป โปรดทาํตามคาํสอนใชงานนี้
เพื่อการดแูลและทําความสะอาด 
• ปกปอง ควกิชั่นนารี-่ทู ของคณุจากแสงอาทติยโดยตรง, ความรอน, ความชื้น 

และฝุน อยาทําหลนหรอืกระแทกอุปกรณ เก็บไวในกลองพลาสติกปองกัน เพื่อ
เลี่ยงการขีดขวนสวมฝาปองกันสวนปลายเสมอ เม่ือไมไดใช 

• ทําความสะอาด  ควิกชั่นนารี่-ทู  ดวยผาแหง, นิ่มเทานัน้ หามใชผาเปยก หรือ
น้ํายาเคมี เชน เบนซนิ หรือตัวทําละลาย  

• หามทําความสะอาด, เช็ด หรือลูบสวนปลายของ ควิกชัน่นารี-่ทู ซึ่ง
ประกอบดวยดวงตาอีเล็คทรอนกิสที่เปราะบางซึ่งสามารถเสียหายได 

• เม่ือ ควิกชัน่นารี่-ทู ของคุณตองการบริการ ตดิตอหนวยคาปลีกที่คณุซื้อเครื่อง
ของคณุ 

 

แบตเตอรี่ 
ควิกชัน่นารี่-ท ูใชแบตเตอรี่สองกอน เพื่อตรวจสอบแบตเตอรี่ เลือก สภาวะ
แบตเตอรี่ (Battery Status) จาก เมนู ขอมลู (Information) ใน เมนูหลัก (Main 
Menu) ของ ควิกชัน่นารี่-ท ู
 
ถาแบตเตอรีต่่ํา ภาพของแบตเตอรี่พรอมสายฟาฟาดผานในกอนจะปรากฏบน
หนาจอ ควิกชั่นนารี-่ท ู เม่ือแบตเตอรี่หมด แลว  ควกิชั่นนารี-่ท ู ปดลงโดยอัตโนมัต ิ
 
เม่ือเปลี่ยนแบตเตอรี่ใหม ใชแตของคุณภาพสูง แบตเตอรี่แบบอัลคาไลน หรือ แบบ 
นิคเคิล แคดเมี่ยม ที่ชารจไฟใหมไดเทานัน้  
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ขอมูลทางเทคนิค (Technical Data) 
Processor หนวย
ประมวลผล 

ARM 7 TDMI 

RAM memory  
หนวยความจําช่ัวคราว 

64 ถึง 592KB 

ROM memory 
หนวยความจําถาวร 

4MB อยางนอย 

Socket for flash memory 
cards  
ชองสําหรับหนวยความจาํ
แบบ แฟล็ช เม็มโมรี ่การด 

2 MB/4MB/8MB (อัพเกรดปรับรุนได)  

Serial Communications 
รูปแบบการสงถายขอมูล 

 
IrDA และ RS232 

Optic head  
หัวอาน 

128 pixels (ตัวเซ็นเซอรแบบ linear 
array image (ภาพแถวตอเนื่อง )) 

 ความละเอียดจดุ 400   
Display Dimensions 61 มม. x 20 มม. /  2.4นิ้ว x 0.8นิ้ว  
ขนาดพื้นที่หนาจอภาพ 122 x 32 ความละเอยีด พิกเซลล  
Supply Voltage  
ไฟฟาที่ใช 

 

1.5  โวลต  แบตเตอรี ่AAA สองกอน 

Weight 
น้ําหนกั 

90 กรัม /3 ออนซ (ไมรวมถานไฟฉาย
และ/หรือหนวยความจาํแบบแฟลช 
เม็มโมร่ี การด) 

 
Size  
ขนาด 

ความยาว(พรอมฝา): 163มม./6.4 นิ้ว 

 กวาง 38 มม./1.5นิ้ว 
 สูง: 23 มม. /1 นิ้ว 
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• บริโภคพลังงานต่าํ 
• เขาหลักการ FCC ประเภท B 
• เขาหลักการมาตรฐาน CE  
• ลงทะเบียน UL listed แลว 

 
การแกปญหา 
ปญหา : 
ควิกชัน่นารี่-ทู ไมสแกน 
การแกไข : 
• ตรวจสอบวา ควิกชั่นนารี่-ทู  เปดเครื่องและอยูในโหมดสแกน และฝาปองกัน

ไดถูกถอดออกจากสวนปลายหรือไม  
• ตรวจสอบวาคณุกําลังสแกนขอความธรรดาในโหมด ขอความสตีรงขาม 

(inverse text mode ) หรือสแกนขอความสตีรงขาม (inverse text ) ในโหมด
ขอความธรรมดาหรือไม 

• ถาคณุใช อ็อพตกิารด  (Opticard) กอนหนานีใ้หแนใจวาคณุปดโหมด อ็อพติ
การด  (Opticard) กอนยอนกลับไปยังการสแกนธรรมดา   

 
ปญหา : 
ขอความแจงผดิพลาด  “คําคนไมพบ (Word not found)” ปรากฏบนหนาจอภาพทุก
คร้ังที่สแกนคํา  
การแกไข : 
ตรวจสอบวาคณุกําลังใชพจนานกุรมฉบับถูกตอง(เชน อังกฤษ->ไทย และไมใชไทย > 
อังกฤษ) 
 
ปญหา : 
ขอความใน ควิกชัน่นารี่-ทู ปรากฏขึ้นกลับดาน 
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การแกไข : 
ปรับ ควิกชั่นนารี-่ทู ไปยังทางเลือก ถนัดขวา/ซาย 
 
ปญหา : 
คําทีคุ่ณตองการสแกนอยูในรูปแบบใหญหรือเล็กเกินไปในการสแกน หรือคํานั้นพิมพ
ไวไมชัด 
การแกไข : 
ใชแผน ออ็พติการด (Opticard) 
 
ปญหา : 
ขอความแจงผดิพลาด “แสงจาเกนิไป (Excessive lighting)“ ปรากฏบนหนาจอภาพ  
การแกไข : 
ยายเครื่อง ควิกชัน่นารี่-ทู  ใหหางจากแหลงแสงแรง(เชน ดวงอาทติย, ตะเกียง เปน
ตน) ที่สองแสงโดยตรงบนสวนปลายของเครือ่ง  
 
ปญหา : 
ขอความแจงผดิพลาด  “การสแกนเร็วเกนิไป (Scanned too fast) “ ปรากฏขึ้นบน
หนาจอภาพ 
การแกไข : 
สแกนใหชา 
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